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Living the Lotus
Vol. 238 (Июль 2025) Риссё Косэй-кай - это светская Буддистская организация, священное 

писание которой заключено в «Трёх сутрах цветка Лотоса». Она 
была учреждена Основателем Никкё Нивано и Сооснователем Мёко 
Наганума в 1938 году.  Данная организация состоит из обычных 
мужчин и женщин, которые веруют в Будду и стремятся обогатить 
духовность, применяя его учение в своей повседневной жизни. Как 
на уровне местной общины, так и на международном уровне, мы под 
руководством Президента Ничико Нивано, очень активны в 
продвижении мира и благополучия через альтруистическую 
деятельность в сотрудничестве с другими организациями.

Заглавие, Живой Лотос - Буддизм в повседневной жизни, призван выразить нашу надежду к стремлению практиковать учения Лотосовой 

Сутры в повседневной жизни, чтобы обогатить и сделать нашу жизнь более достойной, словно распускание цветов лотоса в мутном пруду. 

Интернет-издание направлено на то, чтобы сделать Буддизм более практичным в повседневной жизни людей по всему миру.
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В нашей стране в этом году проходит уже 80 лет с окончания второй мировой войны. 

Думается, что не надо так или иначе судить об этой войне. Но всё таки к сожалению, 

страшно даже писать, обукликовывать о воздушном налёте на Токио 10-го марта 1945 

года, И о том, что всё это забывается с течением времени.

Я иногда спускался в бомбоубещиже, когда наступала воздушная тревога. Но тем, 

кто этого не мог делать, им было в годы войны намного труднее выжить.

Есть такая песня певицы Момохара Юко из Окинавы:

“До окончания этой дикой войны, будет ещё больше трупов растрелянных, 

сожженых, или умерших от голодной смерти, Как же жалка жизнь мальчишки, с 

сахаром в кармане.” 

В Окинаве, где произошла жестокая битва японцев с американцами и англичанами, 

были убиты больше 200 000 человек. Сама Момохара Юко потеряла в войне ребёнка, 

который учился в восьмом классе. Можно понять, каково было её горе.

Хотя это событие было горестным, душераздирающим и жестоким, нужно смотреть 

в глаза этому, и видеть в этом задел светлого будущего. Так как это является и гнусным, 

и горестным напоминанием о страшном прошлом, Потому что, всё таки мы есть. Те 

кто будут после нас, смотрят из прошлых ошибок и прегрешний, и необходимо строить 

намного лучшее общество.

Японский писатель Соно Аяко сказал, “Говорят, что испытывая такие пороки, как 

грех, грязь, жестокость и равнодушие, человек осознает важность человечности”.

Есть также такая поговорка: ”Зло учит, как быть ярким примером добра». 

Размышляя о трагедиях войны, совершенных людьми, и видя в себе грешный и 

добродетельный дух, человек стремится никогда больше не повторять подобных 

ошибок, и в результате у него развивается чувство сострадания.

Познаём из прошлого 

Руководство Президентом

Человек, обретший драгоценную жизнь
Нитико Нивано

Президент общества Риссё Косэй-кай
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Будда Шакьямуни сказал: “Каждый боится насилия и смерти. То, чего боится 

человек, он не должен делать другим или позволять другим делать самому”. Если 

один боится, то другие, вероятно, тоже боятся. Другими словами, каждый хочет 

жить в мире каждый день.

В статье 1 первой конституции Японии, “Конституции из 17 статей”, принц 

Шётоку написал знаменитую фразу “Дорожить единством”. Этот “Дух дорожить 

единством” ну и “Идея единства”, издавна лелеются японским народом. Если 

рассматривать это в свете учения Будды Шакьямуни, можно сказать, что эта идея 

является общим желанием и стремлением всех людей, живущих на земном шаре. 

Для того чтобы реализовать это фундаментальное желание мира во всем мире, 

“Идея великого единства” имеет первостепенное значение.

Певица Момохара, упомянутая ранее, сказала, что на Окинаве японцев, кроме 

самих окинавцес, называют “Ямато” (что означает “великий мир”). Это потому, что 

Япония когда-то называлась “Страной Ямато”. Как граждане страны, название 

которой означает “Великий мир”, мы должны прежде всего подумать, что если мы 

не будем распространять эту идею, Тогда не знаю, не будет мирного мира и 

будущего...  

 

(Журнал «Косэй», июль 2025 г.)

Великое единство сознания 

Летние месяцы, когда проводятся церемонии Урабон и благотворительные 

встречи в пользу жертв войны, - это не только время почитания душ усопших, но и 

время для всех нас исследовать свои собственные души, учиться на своих ошибках 

и размышлять о будущем.

 

Руководство Президентом



Information about 
local Dharma centers

Мы приветствуем комментарии в нашем информационном бюллетене Living the Lotus

E : living.the.lotus.rk-international@kosei-kai.or.jp
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